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NGHỊ QUYẾT 
Về việc Quy ñịnh một số chính sách khuyến khích phát triển làng nghề 

tiểu thủ công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh Bình ðịnh  
 
 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN TỈNH BÌNH ðỊNH 
KHÓA XI, KỲ HỌP THỨ 7 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Luật Ban hành văn bản Quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân, Ủy 

ban nhân dân ngày 03 tháng 12 năm 2004; 

Căn cứ Nghị quyết số 753/2005/NQ-UBTVQH11 ngày 02 tháng 4 năm 2005 của 

Ủy ban Thường vụ Quốc hội ban hành Quy chế hoạt ñộng của Hội ñồng nhân dân; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 66/2006/Nð-CP ngày 07 tháng 7 năm 2006 của Chính phủ 

về phát triển ngành nghề nông thôn; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 45/2012/Nð-CP ngày 21 tháng 5 năm 2012 của Chính phủ 

về khuyến công; 

Sau khi xem xét Tờ trình số 81/TTr-UBND ngày 09 tháng 10 năm 2013 của Ủy 

ban nhân dân tỉnh về việc thông qua nội dung Quy ñịnh một số chính sách khuyến 

khích phát triển làng nghề tiểu thủ công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh Bình ðịnh; Báo cáo 

thẩm tra số 26/BCTT-KT&N ngày 28 tháng 11 năm 2013 của Ban Kinh tế Ngân sách 

Hội ñồng nhân dân tỉnh và ý kiến của các ðại biểu Hội ñồng nhân dân tỉnh tại kỳ 

họp,  

 

QUYẾT NGHỊ: 

 

ðiều 1. Nhất trí thông qua Quy ñịnh một số chính sách khuyến khích phát triển 

làng nghề tiểu thủ công nghiệp trên ñịa bàn tỉnh Bình ðịnh với các nội dung sau: 



   

  

1. Hỗ trợ ñầu tư cơ sở hạ tầng   

a. Hỗ trợ ñầu tư công trình bảo vệ môi trường: Hỗ trợ ñầu tư xây dựng công 

trình bảo vệ môi trường phục vụ chung cho làng nghề theo dự án nhưng tỷ lệ tối ña 

không quá 60% tổng mức ñầu tư dự án và mức tối ña không quá 1 (một) tỷ ñồng/dự 

án; trong ñó, ngân sách tỉnh hỗ trợ tối ña 40%; ngân sách huyện, thị xã hỗ trợ 20% 

tổng mức vốn ñầu tư dự án. 

b. Hỗ trợ xây dựng khu trưng bày sản phẩm: Các làng nghề ñược Ủy ban nhân 

dân tỉnh quy hoạch gắn với du lịch, có quy hoạch khu ñất công ñể xây dựng khu 

trưng bày nhằm triển lãm, giới thiệu sản phẩm chung của làng nghề và các hoạt ñộng 

dịch vụ phục vụ du lịch, sinh hoạt cộng ñồng, tổ chức ñào tạo nghề, truyền nghề ñược 

ngân sách tỉnh hỗ trợ 40% tổng mức ñầu tư dự án nhưng không quá 1 (một) tỷ ñồng; 

ngân sách huyện, thị xã hỗ trợ 20% tổng mức ñầu tư dự án nhưng không quá 800 

triệu ñồng. 

Ngoài ra, làng nghề ñược xem xét hỗ trợ xây dựng ñường bê tông xi măng và 

công trình nước sạch (ñối với những vùng không có nước sạch sinh hoạt). Mức hỗ trợ 

tùy theo dự án ñược cấp có thẩm quyền phê duyệt và ñược các cơ quan chức năng ñề 

xuất cụ thể.  

2. Hỗ trợ xúc tiến thương mại  

a. Hỗ trợ tham gia hội chợ triển lãm, Phiên chợ hàng Việt: Cơ sở làng nghề tham 

gia hội chợ triển lãm trong và ngoài nước, tham gia Phiên chợ hàng Việt về nông 

thôn ñược hưởng chính sách quy ñịnh tại Quyết ñịnh số 39/2012/Qð-UBND ngày 

02/11/2012 của UBND tỉnh về việc ñiều chỉnh, bổ sung chính sách hỗ trợ doanh 

nghiệp, hợp tác xã, cơ sở sản xuất thuộc làng nghề trên ñịa bàn tỉnh tham dự hội chợ, 

triển lãm trong và ngoài nước và Quyết ñịnh số 37/2011/Qð-UBND ngày 15/11/2011 

của UBND tỉnh về việc hỗ trợ doanh nghiệp, hợp tác xã, cơ sở sản xuất kinh doanh 

trên ñịa bàn tỉnh tham gia bán hàng tại các Phiên chợ hàng Việt do Sở Công Thương 

tổ chức nhằm thực hiện Cuộc vận ñộng “Người Việt Nam ưu tiên dùng hàng Việt 
Nam” của Bộ Chính trị. 

 b. Hỗ trợ xây dựng Website thương mại ñiện tử ñể quảng cáo sản phẩm: Cơ sở 

làng nghề ñược hỗ trợ xây dựng Website thương mại ñiện tử ñể mua bán trực tuyến, 

quảng bá giới thiệu sản phẩm, thương hiệu với mức hỗ trợ tối ña 70% mức chi phí 

thực tế, nhưng không quá 5 (năm) triệu ñồng/Website. 



   

  

3. Hỗ trợ xây dựng mô hình trình diễn  

Cơ sở làng nghề có mặt bằng sản xuất khi xây dựng mô hình trình diễn kỹ thuật 
ñể phổ biến nhân rộng ñược hỗ trợ kinh phí xây dựng mô hình theo chính sách 

khuyến công. 

4. Hỗ trợ ñào tạo nghề  

a. Cơ sở làng nghề mở lớp dạy nghề hoặc có dự án ñầu tư mở rộng, ñầu tư mới 

có nhu cầu sử dụng lao ñộng, có ñề án tự tổ chức dạy nghề tại chỗ và nhận lao ñộng 

sau ñào tạo vào làm việc tại cơ sở thông qua hình thức giao kết hợp ñồng lao ñộng 

thực hiện theo chính sách ñào tạo nghề cho lao ñộng nông thôn quy ñịnh tại Quyết 

ñịnh số 1956/Qð-TTg ngày 27/11/2009 của Thủ tướng Chính phủ.   

b. Các nghệ nhân ngành nghề thủ công mỹ nghệ ñăng ký tổ chức truyền nghề 
ñược hỗ trợ theo chính sách ñào tạo nghề cho lao ñộng nông thôn quy ñịnh tại Quyết 

ñịnh số 1956/Qð-TTg ngày 27/11/2009 của Thủ tướng Chính phủ.   

ðiều 2. Ủy ban nhân dân tỉnh có trách nhiệm tổ chức thực hiện Nghị quyết.  

ðiều 3. Thường trực Hội ñồng nhân dân, các Ban của Hội ñồng nhân dân và ñại 

biểu Hội ñồng nhân dân tỉnh có trách nhiệm kiểm tra, giám sát việc thực hiện Nghị 
quyết. 

Nghị quyết này ñã ñược Hội ñồng nhân dân tỉnh Khóa XI, kỳ họp thứ 7 thông 

qua ngày 11 tháng 12 năm 2013; có hiệu lực thi hành kể từ ngày 21 tháng 12 năm 

2013./. 

 

   
       CHỦ TỊCH 
     

          Nguyễn Thanh Tùng 

 

  


